
F. S. S. 1*. 15. Todiio.

on dubito, quin hoc quod tibi muneri mitto opusculum spectata tua henignitate excipias clementem-

que te praebeas judicem, sed quoniam non ignoro, quam assiduum atque felix Studium iu Aeschyli

tragoedias contuleris, quantaque judicii elegantia vigeas, rationem scriplionis meae tibi exponi oportet.

Cum virum clarissimura Ritschelium de Aeschyli Septem adversus Tliebas disserentem deque

alternarum nuntii et Eteoclis orationum respousione ingeniöse disputantem audivissein, cum viri doc-

tissimi auctoritate tum re nova inductus Aeschyli tragoedias juvenili cum at'dore aliquamdiu perscruta-

tus sum, utrum locus ille insignis (vv. 356 — 657 ed. Herrn.) solus responsionem quandam vel relati-

onem haberet an plures essent aut omues. Postea vero variis curis iinpeditus, quominus illa studio

persequerer aut repelerem, quaestionem novam reposui et quae viri docti paulatim hac de re dispulare

atque dijudicare coeperant non cousulto negligere salis habui. Cum autem inunus scribendi aliquod

opusculum programmati adjungendum nuper mihi delatum et nostra quam novisli librorum inopia non

levi esset curae, raox quae de arte ab Aschylo in componendis diverbiis adhibita olirn adnotaverarn

mihi in meutern venerunt. Electis igitur statim minoribus diverbiorum partibus magnopere quidein

studui cavere, ne minus eleganter bene jam a viris doctis explicata rescriberem, tarnen, ut in spicilegiis

fieri solet, non potui quin satis notas res paucis passim altingerem.

Eo majorem vero te capturum esse oblectationem spero, quo magis tibi liaec ipsa quaestio

quaeque aliae ante tres abhinc annos a nobis deainbulantibus considentibusve disceptari solebant ju-

cundissimae consuetudinis meinoriam redinlegraverit. Me omnesque familiäres et de te et de tuis

quam saepissime atque amantissime recordari velim persuasum habeas. V.



Ex quo tempore Ritschelio v. cl. auctore viri docti Aeschyli diverbia diligentius intentiusque

quam antea investiere coeperunt et Henricus Weilius novain quandam legem antitheticain quam vocat

aperuit, nullo modo fieri potest, ut quae ab hoc viro docto de poetae gravissimi arte dicta sint omnino

praetermittantur. Neque enim singulos tantum locos, sed totam componendi rationem considerat et

in praef. ad Choeph, p. V. bis fere verbis explicat: Serinones si ita distinxeris, ut rerum et sententia-

rum divisione personarum vicibus loquendi finibus a poeta ipso distincta sint, periodos invenies ad

canticorum stropbas et responsione et iniplicatione prope accedentes. Referuntur enim versuum numeri

pares paribus, unde existunt paria periodoruni modo juxta posita modo alterno modo inverso ordine se

excipientia. — Sed periodi longiores quum non facile auribus percipiantur sicut strophae lyricae aut

oratoriae periodi, membris sive articulis distinguuntur numero versuum non ita magno comprehensis

et periodoruni antitheticarum ea est lex, ut eadem habeant iriembra aut eodem aut inverso ordine

disposita, Quam legem cum Weilius nullo loco, quod quidem scio, a poeta neglectam esse contendat,

ad constituenda paria orationum membra facere non potest, quin diversissiini generis versus non raro

conjungat. Qua de causa nuper jam Keckius (v. ann. phil. vol. 81 p. 843 s. et vol. 87 p. 153. s.)

recte ita dispulavit, ut responsionem sermonum et antitheticam compositionem tenendam probaverit ne¬

que eam ad emendandum Aeschylum magni esse momenti negaverit, jure tarnen praeter alias res di-

versorum versuum computationem acerrime impuguavit. Cui ut assentiar et certos cujusque artis iines

esse respiciendos censeam, extra quos transgredi non liceat, et re ipsa inoveor et complurium virorum

doctorum inprimis Ritschelii auctoritate liaec monentis: äßcrö gtoartg überhaupt fcen $Did)ter, ouS einer

relatiben (Symmetrie fofort eine abführte ju machen? ba bocf) ein ißrincip nicpt gleicl; ju SCobe geritten toer*

ben tnujj. (v. Ann. phil vol. 77 p. 799).

Quam arctis autem finibus Aeschyli diverbia contineantur, jam perspicies, si Sophoclis atque Euripidis

tragoedias comparaveris magnamque alternorum versuum copiam animadverteris, Euripides enim eo

effusionis verborum saepissime procedit, ut plures quam quinquaginta versus singulos atque etiam us-

que ad centum in sermonibus conjungat. Conf. Bacch. v. 463 s, v. 803 s,, Hei. v. 89 s., v. 780 s.,

v. 1195 s., Med. v. 667 s., El. v. 220 s., Iph. Taur. v. 495 s., Cycl. v. 102 s, Or. v. 385 s., Phoen.

v. 1646 s., Jon. v. 264 s., 368 s., 934 s. etc. Quam copiam etsi in Sophoclis tragoediis non reperi-

mus, tarnen non raro plures quam triginta versus alternos adhiberi videmus Conf. Aj. v. 1120 s., v.

1346 s., El. v. 385 s„ v. 1023 s„ v. 1176 s., Oed r. v. 1149 s., v. 1007 s, Antig. v. 730 s., Phil,

v. ,100 s., v. 1224 s. Multo autem minores et rariores sunt ejusmodi stichomythiae quae vocantur

apud Aeschylum; eteniin quattuor vel quinque tantummodo exstant et, quod inprimis apud Euripidem

frustra quaeras, tarn accurate sunt compositae, ut plures pari versuum numero insignes partes facili

negotio dignoscas. Hac ratione illa undeviginti versuum stichomythia in Septem adv. Thebas vv. 228-246

coinposita est.



XO. xui [ix/P äxovw / Inmxwv (p'gvayfidxwv. XO. o> 'ßvPxiXtia, [xr] ngoö wg 7rvgyw[iaxcc.

ET. [iq vvv uxovova' ifKfctpwg ccxov' iiyctp. ET. ovx ig ipMgop diywa' ävcujyrjoep xddt)

XO. dxipti 710X1 ff/icc yrj&sp wg xvxXoVfiipcov. XO. &eol noXlxai, [iij [is dovXslag xvytZv.

ET. ovxovv s'[i dqxsZ xöivös ßovXsvtiv ntgi. ET. avxrj di> dovX.oZg xcd ot xal reu aar noXiv.

XO. didoix', dqayfihg 6' iv TivXiug öyiXXtxai. XO. w nctyxqaxig Ztv, xqsipop dg iyßguvg ßiXog.

ET. oi) OZya-, [irßip xwvd' igt ig xaxu 7116X1 v. ET. w Zsv, yvvctixwv olop wnaoeeg yipog.

XO. [ioyßr]q6p, wgnfq uvdqgg wp aXw noXig.

ET. naXipaiO[itZg ccv ihyydpova" ccyaXfidxwp;

XO. ttipvylq yciq yXwGGav uqnd'Qgi ipoßog.

ET. ahovfiiPM fxoi xovipov st d'o itjg xiXog.

XO. Xsyoig dp wg xuyiGxa xcd xdy' sieo[iui.

ET. aiyrjaop, w xdXcciva, ßj qiXovg cpößsi.

XO. gry öi' gvp ctXXoig nsiaoficti to [löqGifiov.

ET. xovx' upt ixtivwp xoimog cagovfjui aitXsp.

Ad v. 234 w l-vpriXeicc scholiasta recte interpretatur: to xoivop aSqoiG[ia xwp t'Xtwp, [igxacfogixwg,

etsi Hermannus Toupio auetore potius eommunitatem civium intelligendam esse censct. Nam et v. 202

similia verba: &ewp dds Tt&pxjyvqig a choro usurpantur et quovis loco Eteocle hominum vel potius

virorum fortitudinem et prudentiam praedicante deorum auxilium et providenlia invocari solent. Quae

si ita sunt, liaec stichomythia in tres dividitur partes, quam in prima ter repetitas virginum terrore

belli trepidanlium exclamationes, altera tres deorum bene se excipientes invocationes continet, quibus

singulis Eteocles totidein versibus respondet. Tertia pars aut eundem v. numerum habet, si ultimus

Gtyw — [jogcifiov conjungitur cum sequenti Eteoclis: xovx' — GsS-sv, aut Septem v. comprehendet,

qui tanquain epodi loco priores sequuntur.

Similis stichoniythiae partitio apparet Choeph. vv. 89o — 916, tibi Hermannus v. 917 ij xdqxa

— (f ößog libros secutus Oresti recte tribuit, non Clytaemnestrae, ut Stamlejus, propter aptam sententia-

rum connexionem et colloquii aequabilitatem, Huic v. proximum sxapeg — ndO-s adjunxit recte his

verbis: Neque vero Wellauero assentiendum est, qui inter hos duos versus 917 et 918 unum versum,

qui Clytaemnestrae fuerit, excidisse putat. Imino duos Orestes habet versus, ut in fine colloquii. Qua

de re eonf. Prbm. v. 781 s., Suppl. v. 308 s., Choeph. v. 775 s., Eum. v. 597 s etc. Media igitur

hujus stichoniythiae pars Septem versus 903— 910: diywg inqdd-ryv — xxepelp soixag coinplectens ea

continet, quae Orestes matri ob patrein caesum violatumque matrimonium exprobrat. In praecedentibus

Septem v. mater filii pietatem, in sequentibus deorum irain praetendit, ita tarnen ut primi et Ultimi ver¬

sus illas sententias tantum incipiar.t concludantque.

Tertius est locus Prom. vv. 757 — 780; quae stichomythia gravi vaticinatione Prometbei: Sj xe-

T-sxat ys naTöu (piqxsqov ncixqog in duas dividitur partes pares, ita ut altera, quae Jovi ipsi immineant

ostendit, altera Promethei sortem. Neque diversa ratio videtur adhibita in Suppl. vv. 282 — 307. Quam-

quam enim mutila sunt, quae in libris adhuc exstant, et viri docti diversis de causis plures excidisse

versus probaverunt, tarnen ita jam diu consentiunt, ut quae de Jus laboribus memorantur sine dubio

iis respondeant, quae de ejus progenie narrantur. Aptissime vero vv. 294 et 295 AO. xoiydq pip ix



yvg yladev fiaxocq dqofim. BA2. xul tccvt sXt'gag Ttavia dvyxöXXcog ifioi transitionis locum tenere

quis est quin intelligat.

Quae de Iiis maioribus partibus denionstrata sunt pari modo de minoribus dici non posse facile

apparet, sed non raro ctiam in Iiis certa lex perspicitur, sive diversae res pari versuum numero sigpni-

ficantur, sive gravissima res in fine stichomythiae seponitur, sive in priore parte is qui aliquam rein

narrare vult ab altero interpellatur et ipsa responsio quaeque ad eam spectant sequentem partem ex-

plent. Unum tantum locum proferre licet Prom. vv. 932 — 910.

1. XO. Gv d-tjv a yqifQsig, xavx' smyXcoddü Aiog. 2. TIP. ccnsg x sXsZxcci, noog S'a ßovXopccci Xsyuj.

3. XO. xcd ngogdoxäv XQV dednodav Ztjvog iiva; 4. UP. xal xütvös y' s§si övdXocptoaxegovg növovg.

5. XO. noog 6' ov/l xaqßsZg vouxd' ixginxoov snri;

6. UP. xi ö'av (poßoiiirji>, m OccvtXv ov (xogGipbOV,7. XO. äXX' aß-Xov äv <1oi xovds y' aXyico nöaoi.

8. TIP. o 6' ovv Tioidzü)' ndpxa nqogdoxrjxd [ioi. 9. XO. ol ngogxvvovvxsg xrjv 'Aöqädxe.iav do<poL

Praeterae conf. Suppl. vv. 320 — 332, Agam. vv. 516 — 528, vv. 1258 —1271, Eum. vv. 410

— 427, vv. 578 — 596. Ad hos locos praeter alios eliam adnumerandum esse arbitror Septem adv.

Thebas vv. 784 — 794, qui locus Hermanni demum iugeniosa sagacitate emendatus est. Primi enim ver¬

sus hoc ordine in omnibus libris scripli leguntur.- XO. xi ö' idxl noäyog veoxoxov iro/.ei, nuqov;

AT. noXig dsdcodxai, ßccdiXssg d" ofiodnogoo

ccvöoeg xsTTvadiv sx ycoHv avxoxxovoov xxX.

Extrema vero eorum, quae nuntius choro respondet, ita scribuntur:

noXig GsdooGxcci' ßccGilsoiv 6' 6[ioon6goiv

nsnmxsv cdiicc yaZ' in' aXXrjXoov cpovw.

Hic ordo et ipsa repetitio unius versus jure vitii suspicionein v, d. movit et eo quod nuntio

contra morem cum tragicorum tum Aeschyli hic duo versus tribuuntur, cum chorus uno interrogaverit,

Virum autem sensu tragicorum lectione bene subacto prae ceteris insignem jam pridein ea, quae nunc

demonstratio! sumus, aliquo modo sensisse etiam ex iis apparet, quae ad singulos versus sagaciter

dispositos adnotat. Dicit vero haec: Metuenti choro, ne aliud urbi malum immineat, respondet nuntius,

ut et hac sollicitudine liberet clioruin et quid acciderit, narrare incipial: nohg dsdcodxai' ßadiXioiv 6'

ofiodnoqocv — Praesagiens mala chorus respondet: xivcov, xxX. Ad haec nuntius nominatim de quibus

loquatur indicaturus adhuc suspensa oratione: cpgovovdu xxX. Jam certius intelligit chorus: ol 'yoa

xaXaiva xxX. Tum vero nuntius concludit orationem: nsncoxsv at/xa yaZ' in' äXXqXm> cpopco.

Ibi chorus facinoris atrocitate exhorrescens aperlius sibi narrari rem postulat: sxsZ&i xijXPop; xxX.

Respondet ergo non ambigue nuntius: Läi>dgsg xsd-vüdiv xxX. Inde chorus rem paene incredibilein

secum reputans: ovxcog xxX. Confirmat id nuntius: ovd' apicpiXexxcog xxX. Iterum chorus cadein cogi-

tatione occupalus: ovxcog o daipicov xxX. Quae iterum denique confirmat nuntius." Vides igitur duas

pari versuum numero distinctas partes. Hac vero distributione primum versum ex nuntii oratione

stichomythiae praecedenti adnumerandum esse hic et multis aliis locis sententiarum connexione probatur.

Ut supra jam oslendimus, librariorum incuria vel ignorantia aliquoties factum est, ut versuum ordine

turbalo aut mutilato media in stichomythia uni personae duo vel tres tribuantur versus. Ejusmodi

sunt, qui in Septem adv. Thebas vulgo ita distiucti leguntur vv. 1034—1038.
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KHP. all' sig avcavrag avd-' svog zöö' sqyov r/t'.

ANT. "Eqig nsQuivei fivd-ov vtfiOci] {bswv.
syco ös d-üipoo tovÖs " /irj [saxQyyoQsi.

KHP. all' ccvroßovloQ iGd-', ansvvsnso ö'syco.

Hermannus ad restituendam colloquii aequabilitalem poslulat, ut post primum versum excidisse

statuamus versum Antigonae hac fere sententia: o'i ys 'ßvvrjöir.riaav vßQiGavn viv, alterum autem nuntia

tribuamus. Qua ratione etsi quae dubitationem movent facile removentur, tarnen versuum ordinem

tantunimodo perturbatum esse et verbis: "Egig nsoalvsi jivllov vGraiy ■O-süv sermonem concludi suspi-

cor. Facile propter sequentem vocem: all' versus commutari poluerunt. Quae si ita sunt, tres ha-

bemus stichomythiae partes particula alla distinctas. Nam primum quidem nuntius Anligonam, ne fra-

trem sepeliat, populi ira deterrere studet, deinde quantam ille patriae intulerit injuriam demonstrat;

Antigona autem, quum nuntius hanc sententiam perscquatur, ul feminae solent, nihil nisi firinum se-

peliendi fratris consilium repelit et nuntio dehortanti aptissime denique respondet: "Egig xrl.

Tres autem versus male conjungi et uni personae attribui arbitror in Prom. vv. 257 — 260.

Postquain eniin Prometheus choro interroganti alternis versibus ostendit, quantis homines aflecerit be-

neficiis, vulgo tres choro attributi sequuntur versus: roiotgös— ngoxtifisvor, sed quoniam nonduin finita

est stichoinythia, ita eos esse distribuendos arbitror:

XO. toio Tgös örj Gs Zsvg sn alndfiaGi —

HP. aixiQsxai re xovöa/irj yala xaxwv.
XO. ovö' sGrt v a&lov isQfjha Goi Tiooxsiiisi'oi' ;

HP. ovx allo y ovösv, nlyv oiav xsivm doxy.

Ad hanc levem interpunctionis mutationem praelerea Iiis impellor observationibus» Saepissime

Aeschylus in stichomythiis tredecim versus gdhibet, in hac tragoedia stichomythiae quaternis vel binis

versibus maximam parlem comprehenduntur et tres versus uni personae semel tantum tribuuntur, at-

tamen ita ut sine dubio onus sejungendus sit. (Prom. vv. 36 — 38). I)e prima illa observatione con-

ferri possunt: Suppl vv. 320 — 332, 489—450, 881—896 (?), Septem adv. Th. vv. 784—795,

1026 — 1038, (si Hermanni conjecturam probaveris), Agam. vv. 253 — 263, 516—528, 898—910,

1061—1173, 1258—1271, Choeph. vv. 101—114, 161 —174, 210—221, Eum. vv. 200—211 etc.

Quod autem inter hos locos nonnullas stichomythias duodecim aut quattuordecim versuuin recepi, non

mirabitur, qui colloquii naturain perspexerit. Quotiescunquo eniin cogente colloquii ratione alius atque

qui primum versum dixerit, pluribus poslea perget, parem effici versuum numterum oportet. Consulto

Aeschylum ejusmodi stichomythiis usurn esse cum ex ipsa exemplorum multitudine apparet, tum eo

probatur, quod una in Iragoelia Agam. qninquies hunc colloquii modum adhibet. Similiter poeta idem

seplem versuum stichomythias pleruinque composuit in Promelheo. Conf. vv. 388 — 394 , 517 — 523,

616—622, 625—631. Quae praetcrea cum hac componendi ratione conferri possunt, infra nobis

exponenda sunt. Jam ad aliam rem transeamus.

Nullo modo quemquam elTugere potest, qui tragicorum Graecorum sermones comparaverit,

inprimis a Sophocle imum versum inier duas vel tres personas saepissime dispertiri, apud Aeschylum

autem ne in tetrametris trochaicis quidem admilti hanc persbnarum vicissitudinem Qua re non leve

paratur diverbiorum discrimeu, Perlegas quaeso quamvis raptiin Sophoclis Oedipum Col. vel Philoc-
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etam et statim revertare ad quamlibet Aeschyli tragoediam, profecto mox senties, quam graves sint

sermones, quos Aeschylus pleno ore pronuntiat, quamque suaviter et eleganter Sophoclis sonent. Ne

tum quidem Aeschylus, cum interjectiones q. v. adliibet, unum versum inter plures personas dispertit,

sed Semper iis unius versus vim attribuit. Prometheus chorum appropinquantem jam sentiens exclamat:

e a sa sa (v. 114). Jo de futurorum errorum molestiis a Prometheo edocta ejulat: lu> fiol ju.ot, s s.

(v. 743), Conf. Agam. vv. 22, 1173, 1266, 1274; Choeph. vv. 190, 868, 1044. Saepius etiam brevis

sententia ad conficiendum versum additur, ut Pees. v. 428 Atossa Persarum cladem conquerens dicit:

alcu, xaxwv dt] ns/.ayog sggcoysv fisya — et paullo post: dl 'yd zalaiva cvtiijoodc xaxfjg, rfl/.oi.

Conf. etiam Choeph. vv. 875 et 881. Cum Iiis non consentiunt, quae leguntur in Prom. v. 984 s.

IIP. cm).dt jjjym zovg nävzag sy d-aigro t)sovg 3

lirroi Tru'Jövcrg sv xaxovGi (i sxdlxcog

EP. xlvrio a' syd [isfitjvöz' ov Gfiixguv vooov.

HP. eorrolp aVj sl vÖGijfia zovg syd-govg azvystv.

EP. slqg rfogijzog ovx dv, sl ngaGGoig xalütg.

IIP. WflOl.

EP. xods Zsvg zovnog ovx sn'iGzuzca.

HP. au! sxdidaGxsi mxvd-' o yqgccGxoov ygdvog.

EP. xcd fitjv Ov y' ovttu) ococpgovsTv srüGzaGai. xzX.

Librorum mss. hoc loco nulla est discrepantia. Hermannus quidem idfioi his Yerbis probat:

Non haec dolentis malis suis vox est, sed cum dolore indignantis ob perversum illud deorum de se

judicium. Quo plus autem ponderis in hac brevitate est, eo minus miranda est inversio Gziyofiv&lag,

ut dehinc non Mercurius Prometheo, sed Prometheus Mercurio respondeat." Sed non video, quomodo

talis Promethei pertinacis superbique cxclamatio Mercurii verbis excitari possit et quae seqiiuntur ei

concilientur. Certe Prometheus Jovis casum vaticinans dixit ita fere: olfiw^szas ds Zsvg tcozs ngaGGcov

xaxöig. Ad haec Mercurius respondere polest: cofioi — zods Zsvg zovnog ovx snlGzazaz. Hac ratione

librarios saepissime aberrasse inter omnes constat. Similiter Keckius de hoc loco sentit, sed hujus

modi versum excidisse putat: ui/zoi (pogryiov Zsvg süryxiv cod' sfis, in quo vox (pogrjzrig ambiguum ha-

beat sensum. V. Ann. phil. v. 8! p. 842. Huic non illepidae conjecturae multo inagis assentiar, quam

sententiae eorum, qui plures excidisse versus arbitrantur.

Praeterea idem fere quod hic vir doctus (conf. Ann, phil. vol. 87 p. 155 s.) jam pridem de

tribus versibus sensi, qui in Septem adv. Thebas vv. 199—201 vulgo ita distincti leguntur:

ET. nvgyov Gzsysiv svysaPs noAtjiiov dogv.

XO. ovxovv zad' s'azai ngog Pturv;

ET. ulk' ovv Osovg

aiizovg akovGzjg ndksog sxksinsiv köyog.

Hac enim ratione versus dirumpere atque quae antea et postea uni personae tribuuntur pluri-

bus assignare non est artis Aeschyleae. Affirinantis autem sunt, non interrogantis verba: ovxovv zad'

sGzai ngog dswv' neque ut adhuc fieri solebat interpretanda: äöirb bctö nic^t bon ben ®öttern ausgeben?

Keckius 1. 1. rede haec monet: Omnter l)eift stvai ngog zivog «auf jemattbeS ©eile flehen» ab aliquo

Stare, tote in beut befatlltten ngog ydg Jiog siGiv dnavzsg %stvoi, ober ©ieben 497 ngog zwv xgazovvzwv
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6' scrfity, ol d'^ßtsoofiivcov, ober Eur. Rh. 320 tmidg Zsvg ngu; iftiäp saziv, unb boraitS entluicfelt fid)

naturgemäß bie ©ebeutuug «für jentanb anftänbig fein» Ag. 1605, ober «31t jemanbeS SSortßeil, iit feinem

Slltereffe fein», toie Thuc. III, 38 o tön rrobg tmv Tjdixrjxövcop 3sixXXov, itnb II 86 vo/xi^ovisg ngog sxsi-

voiv ilvai, Typ ip öXiyw vcivfia%iav, Itltb VIII, 81 ov ngbg sxsipoop [läXXoP rjv rt rrobg tmp \49-rjpaicop
(fo and; Soph. Trach. 479 %b rrqbg xsivov «tcaö in feinem Öntereffe ift»).

Jam resiant rionnulla distichorum exempla, quoriirn clarissimum est illud Ag. vv. 1308—1331,

locus a multis iisquo doctissimis viris tractatus. Hermannus, qui contra Odot'r. Mölleruni vv. 1304 —

1331 a singulis quindecim seuibus recitari contendit secundum schol. ad Aristoph. Equ. v. 386 (v. Op.

II. p. 130), initium fieri ratione quadam epodica dicit, ut trimeter Agamemnonis et sequens trochaicus

< chorici senis pro stropha et statim eadem metra pro anlistropha sint, quas tertii senis trochaicus epodi

loco seqüatur. Quod a( i jp sa disticha attinet, vir illustris Ferd. Bambergerum laudat in diss. de car-

minibus Aeschyli a partibus chori cantatis, Marb. a 1832 ed., scite animadvertentem, secundo tertium,

quario quintum, sexto septimum, octavo nonum, decinio undecimum respondere. ltecle quidein liaec

dici, sed ad secundum et tertium distichon etiam prirnum adnumerandum esse neque a decimo et un-

decimo duodecimum sejungi posse arbitror. Is enim qui priinus sententjam dicit, cives ad regiam au-

xilii causa convocandos esse, aeque ac secundus et tertius, qui in domum irrumpendum esse et faci-

noris auctores convinceudos censent, nihil nisi id studet, ut regem necatum quam celerrime ulciscatur.

Non tarn re ipsa quam agendi ratione inter se differunt. Quartum deinde senem incipientis dominatio-

nissigna reputantem quintus, si cum Hermanno pro ol 6t jitXXovcrfi xXsog rzsdov nurovvrsg legimus

ol 61 zfjg [isXXovg xXsog nsdoi nuzovvag, leviter eo perstringit, quod eorum manus non dormire dicit,

qui cunctandi gloriam conculcent. Aptissime vero ipsam partem mediam tenent sententiae eorum, qui

dubii haerent et in eo acquiescunt, quod necatus rex sermonibus a morte revocari nequeat. Tyranni-

dem rursus attingunt duo quae sequuntur disticha. Nullo modo domum inquinantibus cedendum esse,

sed mortem praeferendam contendunt, cum mors tyrannide sit mitior. Qui denique sequuntur senes

tres de re ipsa non liquere atque aliud esse conjicere aliud certo scire arbitrantes inprimis explorandum

esse censent, quomodo se Agamemnon habeat. Qua ratione liaec efficitur dispositio. 1+2+3 | 4+5 |

6 +7 | 8+9 110+11+12. Hermannus vero duodecimi distichi verba ita interpretatus: undique con-

veniunt mihi argumenta, ut hanc sententiam probem, certo cognoscendum esse, quid agat Atrides, rem

ipsam monere dicit, ut eum, qui haec loquatur, coryphaeum esse statuamus, qui se ducem praebeat

choro in aedes irrupturo. Sine dubio rem exploraturis irrumpendum erat, sed senibus etiamtunc deli-

berantibus Ciytaemnestra prodit, neque minus apte coryphaeo tribui possunt verba ab Hermanno ipso

sie emendata: aXXu xoipcoaufis^X' 1clp mag aoifccXrj ßovXsvjiasic pro xoipoincdjisD' vel xoipooaoifisS-',

quoniam senes ad consilium habendum invitare inprimis coryphaei est. Quicunque vero extrema illa a

praecedentibus verbis distingui malet, etiam primum a secundo dislicho sejungat necesse est. Sed haec

hactenus.

Brevius simpliciusque exemplum praeterea continent extrema Choephorarum. Oresli enim

conquerenti, quod errabundus et ex patria exsul vivus mortuusque matricidae famam relicturus sit,

chorus quattuor versibus, bene eum fecisse respondet, quippe qui strenue abscissis duorum draconum

capitibus totarn Argivorum urbem liberaverit. Orestes autem a furiis jam correptus conclamat: Hei, hei,

quales mulieres apparent Gorgonum similes pullalae capillosque crebris anguibus implicatos gerentes,



non jam hic manere possum. Quae verba ut pari modo quattuor versus expleant, colloquii aequabili-

tate postulatur atque vocibus a ä itflius versus vis attribuenda est. Septem vero distichorum ordo lue

est; 2 4- 2 + 2 | + 2 | -{- 2 -j- 2 -f- 2. Nam primum quidem chorus Oresti persuadere conatur, ut ina-

nibus formis se exagitari atque recenti adhuc sanguine perturbari credat, sed simul atque in quarto

disticho Orestes exclainavit: 0 rex Apollo, jam augetur Harum numerus et ex oculis destillat sanguis

odiosus, chorus dei clementiain atque auxilium cerlum ei pollieetur profitenlique, sibi amplius nou esse

manendi locum; vale, inquit, atque deus beuevolus te respiciat cusdodiatque.

Decem vel duodeeim disticha in quattuor partes distinguenda reperimus in Eum. vv. 703-727.

Postquam enim Minerva Atheniensibus primae rei capitalis judieibus legein proposuit, quam sequentes

liovum hoc iudicum consilium servent quodque praesidium rei publicae inde sit futiirum indieavit, jam

vero, inquit, surgere oportet et calculos ferre ac jusjurandum reverentes litem dijudicare. Dixi. Sta-

tim inter choruin et Apollinem acris exoritur altercatio. Choro enim Atheniensibus suadenti, ne suam

societatem dedecore afficiant gravem si fecerint Atticae terrae futuram, Apollo respondens sua et Jovis

oracula eos revereri jubet. Haec autem, si judicia capitalia ei non mandata exercuerit, neque pura neque

casta fore chorus contendit. Simililer tria quae sequuntur disticha inter se coliaerent. Apollini enim

quaerenti, num Juppiter ipse suis consiliis lapsus sit, quod supplicem Jxionem primum a caede expia-

verit, chorus hoc confirmat seque iterum causa viclum ei regioni gravem fore dicit. Huic Apollo, tu

autem, inquit, nec inter veteres nec inter novos deos ullo in honore haberis, ego vero vincain. Pari

modo deinde chorus Appollini aliud delictum exprobrat, quod Parcas commoverit, ut Admetum immor-

talem redderent, et quaerenti, quemadmoduin pios deorum cultores praeserlim rogantes beneficio afficere

non sit aequum, vitio vertit, quod veteres deas vino deeeperit. Concluditur denique altercatio his verbis:

All. (fv 70i tv .%, ovx zyovcia rrjg d'v/.ijg rslog,

tfift ibv lov ovötv iyßooTcliv ßaovv.

XO. snsi v.cAhnjittQii, [is ngsaßunv vsoq,

d'ixTjQ ysvsfjOai 7,7jcd' enrjy.ooc fisveo,

dbg u;Mfißovi.og ovda Ilv/jovffOai nolsi.

Quae verba si sana sunt adnuinerato primo sequenlis oralionis disticho lianc habemus sticho-

inythiae dispositionem simplicem et in extremaparte tantum leviter variatam: 2j-2-j-2|-|-2-j-2-j-2|-f-2

—(—2-f-21 —2-{-3-{-2. Nihilo secius et haec variata sermonis forma et tertii illius versus seutentia nonnihil

dubitationis mihi jam diu movit. Accedit, quod Codices ad unuin fere omnes pro voce a^cptßovlog, quam

Turnebo auetore omnes editores reeeperunt, ccftxp'ißolog habent. Hanc qui in margine adscripsit,

dissidentibus adliuc judieibus nondum latam esse senteatiam sensit, postea vero alius ad choruin retulit.

Qua ratione versus facile potuit expleri. Neque vero relationem quandain inter illos quinque versus

et sequentem orationem reperiri posse nego, cum similia cola (2-j-3-j-3-j-2) attentum lectorem fugere

nequeant.

Pluribus deinde nobis de insigni Promethei exordio dicenduin esset, nisi Prienum jam satis

docte de eo dijudicasse ex Keckii recensione in Ann. phil. vol. 81 p 839 s. perspexissem. Milii qui¬

dem hujus opusculi inspiciendi nondum facta est copia, sed, ne longus siin, levioribus omissis praecla-

ram hujus exordii dispositionem signis quibusdam statiin ostendam:

11 -f (6+J 1 + 6+1)+ l -j -5X (2 +l) + 5X(2 -f l) + 5x(2 +l) + 6-{- (5+8+5 + 8 + 3 + 2 + 8)
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Quis enim non videt, pari modu atque Robur Yulcanum alloqui vv. 1 — 11 X'.d-ovog (itv sg

tijXovqov jjxofisv nsdov — (fiXavO-Qo'mov dt navsaS-cti zqotcov , Prometheum adpellari a Vulcano vv.

18—28, zijg oQ&oßovXov Osfiidog aimifzrjva nctZ — imavi' snrjvQOV %ov (piXcivd-Qumov zqotcov. Iis-

deai fere verbis desinentes hae duao allocutiunes satis distinete indicantur. Qui sequuatur sex vv.

29 — 24 praecedontibus sex vv. 12—17 jam eo respondent, quod ex ter repetitis distichis constant;

septimus vero drcag dt coayvg baue dp vsov xq<xvc\ totam Yulcani oratiouem concludit. Tum atrox ille

Vulcani comes, Robur dico, socii misericordia exaeerbatus altercari iueipit versu: sisv, fisXXsig xai

xazoixri&i ficcTrjv; et statiin addit, cur deum istum diis invisissimum odio non habeat, qui inunus ipsi

tributum hominibus prodiderit. Vulcano uno versu ad haec respondenti, inagnam nimirum vim habere

consanguinitatem et consuetudinem, Robur patris jussa non negligenda contendit. Qua ratione quinquies

repetitus binorum singuloruinque versuum ordo apte concluditur Vulcani verbis: syccoxa zoZads xovdtv

KVTsmsZv s/w. Idem est ordo atque numerus eorum, quae de vinciendo Prometheo dicunlur. Quo

munere prope perfecto Yulcanus ferreum cuneum per ipsuin Promethei pectus adacturus exclamat:

cäctZ riooiibij!h.v, aöbv vtcsq avspco tcopoöv.

KP. av d' av xumxPiZq teäp Jiög %' iyJJoön> vtcsq

azsvsic; bnoaq jiij aavxbv olxnsiq nocs.

H0. oo&.g i'J-eccjicc dva&savov 6(i[i(xOcv.

Omnino autein perfecto opere ad novissima lloboris verba atrocia Yulcanus:

bfioia jlOQcpfi yXcöaau aov yijovsrai.

KP. av fxulbj-cxxigov, Ttjv d'sfirjv uvO-udiav

OQyrj g rs loayvcrjia ;it ] 'ninXtjaas fioi.

HO. dieiyMfx,ev' big xoiXoian'djj.r/,ißXr\0in' syst.

Quae verba cum pari modo tertiana sticliomytliiae partein inducant atque concludant, üeri non

potest, quin poetae gravissimi non injueundum artificium eo iriagis admiremur, quo praestantior est sen-

tentiarum vis. Praeclarum liujus rei exemplum statiin vv. 88 — 127 praebent. Prometheus enim prae-

sentes jam deos nulla voce allocutus post eorum discessuin corporis animique doloribus exagitatus re-

pente invocat aerem, ventos, undas, terram, solem, ut qualia deus patiatur mala a diis videant eaque

oclo versibus anapaestis, qui triinetros illos quinque excipiunt, pluribus exponit. Altera vero orationis

pars, quae tuta ex tredeciiu trimetris iambicis conslat, eandem osteudit disposilionem. Quinque enim

prioribus versibus Prometheus se jam colligens et quae deum deceant reputans futura se praevidisse

et quae fato decreta sint aequo animo feranda esse confitetur; sexto autem versu transiens ad ipsum

malorum iontem se ob beneficia hominibus oblata immerito luere poenas osteudit. Appropinquante de-

nique choro ejus animus rursus vehementer exagilatur. Haec tertia orationis pars a praecedentibus

sejuneta voeibus a u jam anapaestorum systemate q. v. in duas dividitur partes. Simpliciora quidem

sunt illa exordia, quae ex nonnullis majoribus orationibus compositae sunt, sed in Iiis quoque certa

perspicitur lex, quam viri docti antitheticam vocant. lta enim sententiae dispositae et exornatae sunt,

ut paria et siinili ordine se excipientia cola efficiantur. Qua de re conferri possunt orationes Eteoclis

et nunlii in Septem adv. Thebas. Eteoclis enim oratio versibus 13 et 18 ob perspicuain glossematum

speciem ejectis haec osteudit cola distineta: 3, 6, 6, 3, 3, 6, 6, 3; nuntii vero responsio sie est dis-

posita: 3, 3, 4, 3, 3, 4, 3, 4, 3. Quod praeterea ad Agamemnonis exordium attiuet, interjectionibus

2
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iov lovj ut supra demonstravimus, unius versus vim Iribui iisque duas orationis partes significari opor¬

tet. 0"ibus de causis eas post v. 19 vel v. 24 collocaridas esse censeo, uon post v. 21, quod Her-

manno placuit. Neque vero criticus egregius negat, dioi posse, tunc demum custodem plane quantum

hoc gaudii sit, sentire eoque in voces ülas erumpere. „Et concederem profecto id non inepte inven-

lum esse, modo, ubi primum ignis conspicitur, alia interjectio ut ä a, esset posita." Cum autem ver¬

sus septimus multorum consensu ejiciendus sit, haec cola statuamus necesse est: 6, 4, 4, 4, | 0 | 6,

4, 4. Extrema deinde hujus tragoedia pars non solum eo insignis est, quod Clytaemnestra ejus finein

facit, non chorus, sed etiam ratione antithetica composito colloquio et duabus pari ut videtur yersuum

numero congruentibus stichomythiis. Wellauerus jarn comprobante Hermanno boc colloquium ita

esse compositum ostendit, ut medii sint Aegisthi quinque versus 1597 —1601, inde ulrirnque terni

chori, tum octo Aegistlii, extreini autem seni, quos rursum chorus recitat. Ouae si ita sunt atque

Hermanni sententia de restituendo versuum ordine pristino probanda est, primus vero Clytaemnestrae

versus praecedenti stichomythiae adnumerandus, praeclara responsio ex ipsis versuum numeris perspici

potest. Sunt vero hi: 6, 8, 3, 5, 3, 8, 6, | 7. 1, 8, 2, 7. 1, 2.

Apte comparari possunt Choeph. vv. 752—769, quos Hermannus ita disponit: 4. 1 —J—4 —j—5.1

-j- 2 + 2. ldem vero versuum alternorum numerus repetitur in Prom. vv. 610 — 613. Ioni enim

varia interroganti Prometiieus quattuor versibus respondens noinen profitetur inalorumque fontem indicat

verbis nvgbg ßgozoXg dozzjg' boäg IJgouijilta. Horum non bene perspecta sententia virgo duobus ver¬

sibus rursus malorum causam quaerit, sed quoniam Prometheus invitus nihil nisi Jovem auctorem con-

fitetur, mox ad aliam rem transiens iterum duobus versibus errornin suorum finem ex eo percontalur

Consentientem denique et jam vaticinaturum deum cliorus quattuor versibus interpellat.

Iii. « xoivov uKpsXrjfiu d-vrycoXffiv qavtig, Iii. xal ngog ys zovzotg ztgfiu zrjg sqljg nXävr/g

zXr^iov UgofifjiJtv, zov dixijv näffytig lädt; dti'iop zig sffzai zy zaXamwgio yoopog.

UP. agfiGt TtsTtavfiai zovg s/xobg xlgyptov novovg. UP. zo qtj fiaHsXp cot xgsXoffop ij qalleXp lädt.

Iii. ovxovp jt ögoiff äv ZT/VÖ's dcogsäv ifioi; Iii. firjzoi f-tt xQiiijjijg zo v!i' onsg fisXXoo nuihtip.

UP. Xsy' rjvziv alzsX' näv yäg äv ni'Iioio fiov. TIP. äXX' ov fityaigu) tovdt ffoi doigrjfiaiog.

Iii. (jtji^tjvov ogzig £v qägayyi ff' or/jxufftv. IU. zi dzjza fieXXsig firj ov ytywpiffxsiv zo Ttäv,

UP. ßovXevfju [j.iv zo JXov, 'Hqciiffzov 6t ysig. UP. qd-ovog qtp oldsig, Gag 6'bxvcö Dgä'iat qgtvag.

Iii. Ttoiväg dt noiow äfinXaxrifiäicop zivtig; Iii. fiij /aoi: ngoxrjdov [laffffbvoog zj 'fioi yXvxv.

UP. zoffovzov ccqxgo gol ffuqzjv'iaai [xovov. UP. tnsi ngoihifitX, ygtj Xsysiv' äxovs drj.

Neque vero haec responsio, quae signis quibusdam breviter ita potest describi: 4-j- 2 -j- 7.1

== 2 —}- 7. 1 —{- 4, hoc loco jam finitur, sed sequentes quinque Promethei versus pari numero in Jonis

oratione respondent. Ipsam enim laboruin enarrationem Jo his deinum ineipit verbis: äsl yäg oiptig sppvyoz

noAsvfisvai, xzX. Ilanc quidem sententiarum et versuum connexionem aliquaindiu non perspexi, ita ut v.

äXXojg ze ndvzoog xal xaffiyvryzaig nazgög, spurium esse arbiträres, sed mox pluribus locis hujus tragoediae

erroris convictus sum. Certe enim relalio quaedam statuenda est inter vv. 783 — 786 et 787'—790,

820 — 823 et 824—827, 332—336 et 337 — 341 et 342 — 316 etc. Similis deinde versuum nume¬

rus repetitur Suppl. vv. 278 — 332, si probanda sunt, quae viri docti de lacunis prioris stichomythiae

disputaverunt. Equidem probo et hunc versuum ordinem statuo; 2 + 2 + 26. 1 (= 13. 1 -)— 13. 1)

+ 2 -f- 3 -j- (2 -j- 3] + 2 -j-13. 1. Aptissime denique Choephoraram locus insignis, v. 473 s, conferri
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polest, cujus dispositio ex ipsis numeris facile apparet: 2-j-2-j-3-f 3 f-8. l-j-3-f-4-|-4-j-3|

-}- 3 -f- 9 -j- 3 -}- 9. 1 —j- (3 —2) —}—(3 —J—9). Mediam liujus diverbii partem alii aliter constituerunt, cquidem

maximam partem Hermannuin secutus versuin 504: rifiijn« ivfißov t jjc avoificöxrov Tvytjg Electrae non

choro tribui, sed versum 479 xai fit] "^a/.diprjc gtcsq/mx IlsXomdcöv Tods cum praecedentibus tribus

Electrae versibus et versum 498 ovcco yuo ov rtUvrixac övdsnsg Üc.vwv cum sequentibus Orestis con-

jungendum esse censeo. Qua ratione elsi perfecta symmetria q. v. non efücitur, tarnen ea apparet, cu¬

jus partes pares facillime dignoscanlur. Praeterea non solum eo quod in priore diverbii parte Orestes

et Electra, in altera Orestes et chorus colloquuntur discrimen aliquod paralur, verum etiam cum frater

et soror patrem foedissiine caesum querentes invocent, chorus autem et Orestes inatris atrox somnium

considerantes imminentem mortem signilicans secundum omen accipiant, diversa colloquii ratio postu-

latur. lila vero stichomythiarum relatio haud scio an cuiquam probabilis videatur, cum undetriginta

versibus separentur, sed non tarn versuum numerus, quam argumentoruin similium connexio respiciatur

necesse est.

Praeter hos quos adhuc tractavi locos jam reslat non parvus eorum numerus, in quibus nulla

responsio adhiberi videtur, sed quamquam non oinnia ad certam componendi legem referendam esse

censeo, tarnen nonnullas partes non sine arte ila compositas esse arbitror, ut quo acrior exstiterit

altercatio vel quo vehementius animi sint moti, eo plures versus singulis personis tribuantur. Aptissi-

inum exemplum apparet in Pers. vv. 428 — 411:

AT. cäctZ xaxäv drj nsXa.yoc i'Qgcoyev (Aya

IjZ.QGa.LC ts xcü ngönavTi ßagßccQtav ytvtt.

AT. sv vvv Tod' iff&i, [iijdinM (tsaovv xuxöv'

TOiäd' in' aiwig ijX&s Gv[i<poQu nca'Jovc,

tue ToXgds xal die uvti Gtjxcöglxi uonij.

AT. xai Tic ysvoiT äv TTjgd' sc' syMcov Tvyjj)

XstgOV, TL)'' (xv (f j/g Vtjl'ds gv /Kf oqctv glqaiö)

iX'/tiv xaxuiv qstcov Guv sc tcc (iuggovu.

AT. JJ sqgwv öaoinsQ rfiav axfiaXoc tfvGiv,

ipvyflv t (/.ql Gtol xsvyivtia.v sxngsnsXg,

avTÜi T dvax .tl tcl Gtlv sv noohoic asi,

ts A vüglv alaygwg dvgxXssdTÜTO) (lögeo.

AT. o'i 'yta TuXaiva GVjiqootcg xaxijc, cpiXot.

7T0LO) (XVQW ds TOVgds CfiTjg oXoxXivai ;

Conferri possunt Prom. vv. 1001 — 1010, Suppl. vv. 308—319, 584 — 588, Choeph. v. 873 s.,

Jieque diversa esse videtur ratio altercationis inter Prometheum et Mercurium intercedentis, vv. 941 —

967, quo loco septein versus excipiuntur novem, novem vero undeeim versibus. Contra binorum ver¬

suum ordo interrumpitur apte uno v. 385, quem rursus duo sequuntur, ita ut transitionis loco esse po-

situs videatur. Totius enim colloquii ratio haec est: 4 —{- 2 —j- 2 —f- 2 -f- 1 -j- 2 -j- 7. 1 + 4. (vv. 375 —

398.) Rede Keckius 1. 1. cum his vv. 968—990 confert eosque simili ratione restituendos esse censet.

Nam cum verba omojg vßgiuiy tovc vßgigovrag ygecov non habeant, quo referantur, unum versum ex-



cidisse statuamus oportet. Quae si ita sunt et verba xosXddov yag —• maiov ixyyelov Mercurio tribu-

enda, hanc habemus colloquii formam: 2 + 2 + 2 + 2 + 1 + 2 + 10. 1.

Restat denique, ut paucis exponamus, ([uoinodo Aeschylus stichomythias cum praecedentibus et

sequentibus diverbii partibus plerumque conjunxerit. Jam ex iis, quae supra de ipsis versibus alternis

eorumque responsione disputavi, hoc non sine arte fieri facile potest perspici, sed piuribus hanc quaesti-

onein persequar. Nonnullis quidem locis inter illas diverbii partes nihil invenies, quod transitionis loco

positum pules, ita ut stichoinythiae orationes, itemque orationes stichomythias statim oxcipiant, nihilo se-

cius caveas, ne hoc incuriae vertas poetae prae ceteris symmetriae q. v. studioso atque diligenti. Vide-

mus eniin hanc abruptam dicendi rationem commode adhibitam, ubi homines terrore vel gaudio excitati

colloquuntur. Conf. Prom. v. 932, Ag. vv. 516, 898, Eum. vv. 736—879, Septem 1024. Neque recte

Hermannum Suppl. v. 437: ij xugra vsixovg rovd' iyu> nagoixo^ca choro attribuisse censeo atque scrip-

sisse: ij xagr' avoixiog rovd' £yu> nagoi/ofiai; nam bene haec verba regi tergiversanti congruunt et

schol. explicatione comprobantur: xcä zovzo notmv exrog s<fO[icu zov växovg &solg hnr}QsiMv. Duo

autem versus stichoinythiae praecedentes raro reperiuntur (Suppl. vv. 318 s., Choeph vv. 159 s., 208s.),

itemque tres (Eum. vv. 197 s, 407 s., 566 s,, Suppl. v. 190 s ). Frequentius vero quattuor occurrunt

versus (Prom. vv. 244 s., 509 s., 610 s., Ag. vv. 249 s., 1157 s, 1201 s., 1254 s., Suppl. vv. 884 s.,

876 s. (?). Praeterea multae stichomythiae eodem versuum numero, quo incipiunt, etiam concluduntur

(Suppl. vv. 280 s, 876 s. (?), Prom. vv. 244 s., 375 s., 610 s., Ag. vv. 1634 s., Choeph. vv. 159 s.

480 s.). Similiter Pers. vv. 225 s. sex versus stichomythiam incipiunt, tres vero concludunt. Neque

vero sermonis gravitas valde eo imminuitur, quod idem vel similis versuum numerus iteratur (6 -f- 6,

Pers. vv. 704 s.; 4 -f- 4, Prom. vv. 509 s.; 4 -f- 2, Prom. vv. 610 s.; Suppl. vv. S84 s.; 3 + 3, Eum.

vv. 572 s.; 2 + 2, Suppl. vv. 278 s.; 3+3 + 3 1+2 + 2 Pers. vv. 788 s.). Ilac igitur ratione

etsi loquendi vices nonnihil variantur, tarnen ejusmodi sermones vix ad vividam Soplioclis elegantiam

accedere facile apparet.

Paucis omissis haec fere sunt, quae olim ad stichomythias adnotavi, priusquam orationes ipsas

sunt aggressus.
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